
"Начинайте" Бьякуя исчез и снова появился позади Сэнгоку и ударил его кулаком в спину, но
только для того, чтобы его заблокировал Гарп, который увидел его приближение и двинулся на
перехват.

- Отличная скорость!- Сказал Бьякуя и мысленно отметил невероятную скорость Гарпа.

- Ты и сам не так уж плох, - сказал Гарп, схватил Бьякую за руку и попытался сделать бросок
сверху, но Бьякуя исчез из его хватки и вернулся в исходное положение.

- Прекрасная связь между вами двумя. Сенгоку верил, что ты справишься, и не остановил мой
удар, хотя мог бы.- Бьякуя сделал еще одну важную мысленную заметку о пожилом дуэте.

-Тогда пошли. Это все, что у тебя есть, мальчик.- Сказал Гарп и несколько раз ударил кулаком
по воздуху.

Бьякуя снова двинулся с еще большей скоростью, и это застало Сэнгоку врасплох, и он
обнаружил кулак Бьякуи в нескольких сантиметрах от своего лица и попытался увернуться в
сторону. Гарп двинулся в ту же секунду, что и Бьякуя, и попытался остановить кулак, но когда
он протянул руку, Бьякуя исчез, а Гарп получил удар в живот и был отброшен на несколько
метров назад, выплюнув немного крови.

- Я вижу, ты стал быстрее.-Гарп вытер кровь с губ и уставился на Бьякуюю, теперь уже более
внимательно. Теперь они с Сэнгоку поняли, с каким противником столкнулись.

Гарп и Сенгоку бросились к Бьякуйе и перешли в наступление. Сенгоку подошел и нанес удар,
который был заблокирован Бьякуйей, а затем он толкнул еще сильнее, заставив Бьякуя сделать
шаг назад, и это была возможность, в которой нуждался Гарп. Он появился рядом с Бьякуйей и
ударил его кулаком в лицо.

Бьякуя сделал быстрое сальто в воздухе и приземлился на землю в нескольких метрах от него.
Гарп появился позади него и попытался ударить его кулаком в землю, но Бьякуя опустил его
тело вниз и нанес невероятно быстрый удар, отправив Гарпа в полет лицом вперед и разбив
землю головой, когда он отлетел от удара.

- Попался!-Кулак Сэнгоку опустился на лоб Бьякуи, но его не оттолкнули, так как он
приготовился и покрыл свой лоб волей.

- Черт!-Сенгоку попытался отодвинуться, но Бьякуя поймал его руку и сделал бросок сверху, и
земля разлетелась на части, когда он ударил Сенгоку в нее.

- Черт! Завтра будет больно.-Сенгоку почувствовал, что его снова поднимают, и попытался
высвободиться из хватки Бьякуи, но безуспешно.



На этот раз появился Конг, и из-за спины Бьякуи он схватил его голову сильной хваткой и
приготовился раздавить ее. Он собирался вложить силу в свою хватку, но опасное намерение
убить начало расти, и он исчез с этого места.

-Как насчет того, чтобы вместо этого поиграть со мной? Видите ли, Бьякуя очень занят.-
Женщина с красивой фигурой и красивым лицом подошла к Конгу с обнаженным мечом. На
том месте, где стоял Конг, теперь виднелась глубокая рана от меча.

-А ты кто такая, девочка?- Сказал Конг и проводил ее взглядом.

- Кэл Шекар. Рада познакомиться с вами, Адмирал Флота Конг.- Сказала Кэл и остановилась,
когда она была примерно в 10 метрах от него. Из-за них можно было видеть, как Гарп и
Сенгоку отправляются в полет, а затем, в свою очередь, посылают Бьякуюю. Еще дальше вы
видели взрывы льда и лавы. После этого весь Маринфорд будет в полном беспорядке, и Конг
так разозлился, думая об уборке и бумагах, которые ему придется делать.

- Не могу сказать того же, пират. Врываться и разрушать чей-то дом-это очень грубо, вы не
находите?- Сказал Конг и спокойно посмотрел на нее.

- В конце концов, это будет наш дом, так почему бы не съехать прямо сейчас и не избавить нас
от лишних хлопот.- Сказала Кэл и улыбнулась с озорным выражением на лице.

"Смешная. Ты идешь сюда, или мне придется прийти туда и избить тебя?"Кэл была явно
раздосадован этим замечанием, и она крепче сжала меч.

Они бросились друг к другу и столкнулись, кулак к мечу. Воля Конга была самым сильным в
морском дозоре, и все же он чувствовал небольшую опасность каждый раз, когда они
сталкивались. Обычно он мог сразиться с великими фехтовальщиками одними кулаками и не
чувствовать большой опасности.

-Твое мастерство велико, так как насчет того, чтобы присоединиться к морскому дозору. Вы
действительно могли бы сделать что-то хорошее с этой силой.- Сказал Конг и улыбнулся Кэл.

- Нет, спасибо.- Она вырвалась и сделала выпад мечом, но он увернулся, нырнув под него. Она
попыталась ударить его коленом в лицо, но он схватил ее за ногу и швырнул на землю, и она
застонала от боли, когда ее сбили с ног. Он ударил ее кулаком в живот, но она откатилась в
сторону, пронеслась позади него и ударила его по голове так сильно, что он упал лицом в
землю.

- Хорошо, что я использовал волю, иначе это было бы конец для меня. Какая опасная женщина!
-Конг быстро отвернулся и посмотрел на Кэл.

Кеншин, оставшийся стоять рядом с Лаббоком, отошел в сторону и уставился на



продолжающуюся драку. Он посмотрел на старуху, а затем на высокого афро-чувака, который
наблюдал за ним.

- Он опасен. Давайте постараемся не допустить его в бой.- Цуру заметила Кеншина. Она
чувствовала это из всех людей здесь, морских и пиратских одинаково. Самым очевидным
человеком, которого нельзя было бы спровоцировать, был бы этот человек. Было в нем что-то
такое, что говорило: "Ты не узнаешь, как умрешь, если спровоцируешь меня."

-Вы двое не собираетесь действовать?- Сказал Кузан, глядя, как двое пиратов остались стоять.

"Нет необходимости. Первоначально только трое из нас собирались идти и сражаться здесь,
так что мы просто следуем за ними. В это время я не ищу драки, только хорошее шоу.- Сказал
Кеншин, даже не взглянув на двух морских дозорных. Он наблюдал за тем, как Гатс и Зет
обмениваются ударами. Гатс не вынимал меч с тех пор, как узнал, что Зет не пользуется
оружием для боя.

Взрывы раздавались в каждой битве, и время от времени можно было услышать, как Вэш
светится от счастья. Бьякуя наблюдал за происходящими сражениями и решил, что пока этого
достаточно. Он не хотел, чтобы других заставляли использовать козыри. Морские дозорные
были сильны, и он должен был отдать им должное. У командиров все еще не было силы его
дедушки, поэтому они не могли победить морских дозорных здесь немедленно, как он,
вероятно, смог бы.

-Это было весело, но нам пора уходить, - сказал Бьякуя достаточно громко, чтобы все
присутствующие услышали, и все командиры начали отходить от своих сражений.

- О, вы так скоро уезжаете, - сказал Гарп, но не погнался за ними, потому что Конг не
двигался. У Конга была правильная идея, но был один человек, который не позволил бы этому
случиться.

-Не думай, что сможешь уйти отсюда живым!- Закричал Сакадзуки во всю глотку и бросился за
Тоширо, когда тот бросился к остальным командирам.

- Сакадзуки, стой!- Крикнул Конго, но было уже слишком поздно.

"ААААХХХХ!"Внезапно Сакадзуки упал на колени и закричал от боли. Никто не видел, что
произошло, но Цуру наблюдала за командирами и заметила, что один из них пропал.

"Здесь мы решаем. Ты должен держать его на привязи."- Конг и остальные услышали голос
позади себя, но когда они обернулись, позади них никого не было.

- А может быть?-Цуру оглянулась на пиратов и заметила, что человек, за которым она
наблюдала, снова стоит там.



-Как тебя зовут?- Громко спросила Цуру, не сводя глаз со своей цели.

-Хм, меня зовут Кеншин Химура. Командующий 3-м флотом пиратов Готей-13. Кеншин,
заметивший, что старуха смотрит на него, ответил ей улыбкой.

- Какая нечеловеческая скорость. Он двигался так быстро, что ни Конг, ни Гарп его не видели.
Он взял Сакадзуки за руку и протянул ее нам, но мы все еще не видели, как он это сделал.
Какая ужасающая скорость.- Цуру смотрела на него так, словно пыталась разгадать загадку.

Командиры Готея стояли на ледяной глыбе, парящей в воздухе. Бьякуя вышел вперед и
заговорил с дозорными.

-Я Бьякуя Кучики, командир 2-го флота пиратов Готея-13."

-Я Кеншин Химура, командующий 3-м флотом пиратов Готея-13."

-Я Кэл Шекар, командующий 4-м флотом пиратов Готея-13."

-Я Тоширо Хицугая, командующий 5-м флотом пиратов Готея-13."

-Я Гатс, командир 6-го флота пиратов Готея-13."

-Я Вэш, командир 11-го флота пиратов Готея-13."

- Я Лаббок, командир 12-го флота пиратов Готеяи-13."

Все они представились в подобающей и почти благородной манере. После этого странного
вступления гигантская ледяная глыба, которую создал Тоширо, начала всплывать на большой
скорости. Морские дозорные на Земле просто смотрели, как они исчезают, и большинство из
них громко выдохнули, и они упали на свои задницы после этого короткого, но ужасающего
боя.

- Позаботься о раненых. Цуру, Зет, Сенгоку и Гарп, следуйте за мной. Нам есть что обсудить.-
Конг быстро отдал приказы стоявшему рядом с ним морскому пехотинцу, а затем ушел с теми
четырьмя, на которых указал.

- Это будет невозможно скрыть. Что произойдет на Гранд Лайне теперь, когда появился другой
Йонко?-Конг громко вздохнул и выругал себя за то, что согласился на эту проклятую
должность. Ему нужно было найти работу, которая была бы менее напряженной, чем эта.
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